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Z NAMI ZAARANŻUJESZ KAŻDE WNĘTRZE / ARRANGE ANY INTERIOR WITH US
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KOMPLEKSOWA OFERTA
COMPREHENSIVE OFFER



Informacje o naszym asortymencie znajdziesz pod kodami QR:

DRZWI UKRYTE
CONCEALED DOORS

DRZWI PRZESUWNE
SLIDING DOORS

DRZWI WEJŚCIOWE
ENTRANCE DOORS

OŚCIEŻNICE
DOOR FRAMES

DRZWI LOFTOWE I STALOWE
LOFT AND STEEL DOORS

DRZWI PRZECIWPOŻAROWE
FIRE PROTECTION DOORS

DRZWI WEWNĘTRZNE
INTERIOR DOORS

DRZWI SPECJALNE
SPECIAL DOORS

DRZWI ZEWNĘTRZNE
EXTERIOR DOORS

OKNA DREWNIANE
WOODEN WINDOWS

Scan the following QR codes to find out more information about our product range:

PANELE ŚCIENNE
WALL PANELS

LISTWY PRZYPODŁOGOWE
SKIRTING BOARDS
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Firma POL-SKONE oferuje szeroki wybór drzwi, które łączą nowoczesny design, trwałość oraz innowacyjne rozwiązania. W ofercie znajdziesz drzwi dostosowane do swoich potrzeb i stylów 
wnętrz, od klasycznych po nowoczesne. Drzwi wewnętrzne (modele malowane, laminowane, okleinowane i fornirowane) – dostępne w bogatej gamie kolorów i wzorów; Linia HARMONY 
– drzwi ukryte, które idealnie wkomponowują się w ścianę, tworząc minimalistyczne aranżacje; drzwi przesuwne – idealne do pomieszczeń, gdzie liczy się oszczędność miejsca i elegancja; 
drzwi stalowe GALIO, STALIO – drzwi inspirowane stylem loftowym i industrialnym, doskonałe do nowoczesnych przestrzeni. Drzwi wejściowe (do mieszkań – łączące bezpieczeństwo, 
izolację akustyczną i estetykę; zewnętrzne do domów – charakteryzujące się nowoczesnym designem i wysoką odpornością na warunki atmosferyczne). Drzwi techniczne i specjalne 
(przeciwpożarowe – spełniające rygorystyczne normy bezpieczeństwa, gwarantujące ochronę życia i mienia; drzwi o podwyższonych parametrach akustycznych i antywłamaniowych – 
idealne dla wymagających użytkowników). Drzwi POL-SKONE to doskonały wybór dla każdego, kto ceni sobie funkcjonalność i styl. Zapraszamy do zapoznania się z pełną ofertą w katalogu 
i wybrania drzwi idealnie dopasowanych do Twoich potrzeb.

POL-SKONE offers a wide range of doors that join modern design, durability and innovative solutions. The offer includes doors adjusted to various needs and interior styles, from classic 
to modern. Interior doors (painted, laminated, veneered and veneered models) - available in a wide range of colours and patterns; HARMONY line - concealed doors, which perfectly adapt 
to the wall, creating minimalist arrangements; sliding doors - ideal for interiors where space saving and elegance counts; GALIO, STALIO steel doors - doors inspired by loft and industrial 
style, perfect for modern spaces). Entrance doors (for flats - combining safety, acoustic insulation and aesthetics; external doors for houses - characterised by modern design and high 
resistance to weather conditions). Technical and special doors (fire doors - meeting rigorous safety standards, guaranteeing protection of life and property; doors with enhanced acoustic 
and anti-burglary parameters - ideal for demanding users). POL-SKONE doors are a perfect choice for everyone who appreciates functionality and style. We invite you to browse our full 
offer in the catalogue and choose the door ideally suited to your needs.



Certyfikaty FSC® i PEFC są gwarancją, że surowce 
wykorzystywane do produkcji pochodzą wyłącznie  
z odpowiedzialnie zarządzanych lasów. Oznacza to,  
że są one pozyskiwane zgodnie z obowiązującym 
prawem, zasadami ochrony środowiska, troską o lokalną 
społeczność oraz z dbałością o aspekty ekonomiczne.

FSC® and PEFC certificates guarantee that the raw 
materials used in production come exclusively from 
responsibly managed forests. This means that they 
are sourced in accordance with applicable law, 
environmental protection principles, care for the local 
community, and attention to economic aspects.

Drewno jest podstawowym materiałem, z którego 
wytwarzamy nasze produkty. Surowiec pochodzi  
z własnych tartaków. Do produkcji drzwi stosujemy 
najlepsze materiały pochodzące od sprawdzonych  
i doświadczonych Dostawców. Produkcja odbywa się 
przy użyciu najnowocześniejszych linii produkcyjnych.

Wood is the basic material from which we manufacture 
our products. The raw material comes from our own 
sawmills. For the production of doors, we use the best 
materials from proven and experienced suppliers. 
Production is carried out using the most modern 
production lines.

WIZJA
Jako polska firma rodzinna chcemy być marką 
pierwszego wyboru w segmencie premium.

VISION
As a Polish family company, we wish to be the brand  
of first choice in the premium segment.

MISJA
Od 1990 roku jesteśmy producentem drzwi i okien  
o najwyższej jakości. Budujemy silną markę kojarzącą 
się z solidnością, nowoczesnością wzorniczą i innowa-
cyjnością technologiczną. 

Jesteśmy firmą rodzinną, dbamy o długotrwałe relacje 
ze swoimi partnerami biznesowymi, a pracowników 
traktujemy jako najcenniejsze aktywo.

MISSION
Since 1990, we have been a manufacturer of the 
highest quality doors and windows. 

We are building a strong brand associated with reliabi-
lity, modern design, and technological innovation. 

We are a family company, we care about long-term 
relationships with our business partners, and we treat 
our employees as our most valuable asset.

PEFC/32-31-266

PEFC Recyclé

Ce produit est issu de
sources recyclées

www.pefc.org

FABRYKA I TARTAK Z2 NIEMCE / FACTORY AND SAWMILL Z2 NIEMCE

4 FABRYKI I 2 TARTAKI POL-SKONE / 4 FACTORIES AND 2 POL-SKONE SAWMILLS

FABRYKA Z1 LUBLIN / FACTORY Z1 LUBLIN
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TRADYCJA I DOŚWIADCZENIE TRADITION AND EXPERIENCE

JAKOŚĆ I KOMPLEKSOWOŚĆ QUALITY  
AND COMPREHENSIVENESS

ODPOWIEDZIALNOŚĆ RESPONSIBILITY

RELACJE RELATIONS

•	�na rynku od 1990 roku
•	polska firma rodzinna

•	On the market since 1990
•	Polish family company

•	�ponad 500 wzorów drzwi w ponad  
120 kolorach

•	�innowacyjna technologia łącząca design  
ze zrównoważonym procesem produkcji

•	�dostawcy oferujący najwyższą jakość 
materiałów

•	�Over 500 versions of doors in over  
120 colors

•	�Innovative technology combining design  
with a sustainable production process

•	�Suppliers offering the highest quality 
materials

•	�wszystkie produkty POL-SKONE spełniają  
wymagania akredytowanych jednostek 
badawczych 

•	dbamy o środowisko naturalne
•	�100% drewna wykorzystywanego  

w procesie produkcji jest pozyskiwane  
z certyfikowanych źródeł (FSC®, PEFC)

•	�nasze okna i drzwi zewnętrzne spełniają 
kryteria rządowego programu „Czyste 
Powietrze”

•	�All POL-SKONE products meet the 
requirements of accredited research units 

•	We care for the natural environment
•	�100% of the wood used in the production 

process is sourced from certified sources 
(FSC®, PEFC)

•	�stabilny i wiarygodny partner  
biznesowy od wielu lat obecny  
na rynkach całego świata

•	rzetelny pracodawca zatrudniający 
  800 osób

•	�A stable and reliable business partner 
present for many years on markets all over 
the world

•	�a reliable employer employing 800 people

FABRYKA I TARTAK Z3 BIŁGORAJ / FACTORY AND SAWMILL Z3 BIŁGORAJFABRYKA Z4 LUBLIN / FACTORY Z4 LUBLIN
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okna drewniane i okna tarasowe / wooden windows and terrace windows

OKNA TARASOWE / TERRACE WINDOWS

OKNA DREWNIANE / WOODEN WINDOWS
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drzwi zewnętrzne / exterior doors

DRZWI ZEWNĘTRZNE / EXTERIOR DOORS

DRZWI ZEWNĘTRZNE / EXTERIOR DOORS
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drzwi wejściowe i dźwiękoizolacyjne / entrance and soundproofing doors

DRZWI WEJŚCIOWE DO MIESZKAŃ / APARTMENT ENTRANCE DOORS

DRZWI DŹWIĘKOIZOLACYJNE / SOUNDPROOFING DOORS 
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drzwi przeciwpożarowe oraz specjalistyczne / fire protection and specialised doors

DRZWI PRZECIWPOŻAROWE / FIRE PROTECTION DOORS

DRZWI SPECJALNE / SPECIAL DOORS 
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Drzwi POL-SKONE to połączenie wysokiej jako-
ści, estetyki i funkcjonalności, które doskonale 
sprawdza się w różnorodnych stylach aran-
żacyjnych. Nasze produkty tworzymy z myślą  
o indywidualnych potrzebach klientów i harmo-
nijnym dopełnieniu każdej przestrzeni – nieza-
leżnie od tego, czy preferujesz minimalistyczny 
skandynawski wystrój, romantyczny styl boho, 
elegancki glamour, czy industrialny minimalizm. 
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POL-SKONE doors are a combination of high 
quality, aesthetics and functionality, which per-
fectly suits various design styles. Our products 
are created with the individual needs of our cus-
tomers in mind and harmoniously complement 
any space - regardless of whether you prefer 
minimalist Scandinavian decor, romantic boho 
style, elegant glamour or industrial minimalism.



1.

2.

1.
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1. Drzwi GALIO, wzór S5, kolor 0S4 kaszmir struktura / GALIO door, model S5, colour 0S4 cashmere structure
2. Drzwi STALIO, wzór S9, kolor 0S2 RAL 9005 struktura / STALIO door, model S9, colour 0S2 RAL 9005 structure

PROSTA KALKULACJA / SIMPLE CALCULATION

OPCJE SZKLENIA / GLAZING OPTIONS

DRZWI LOFT / LOFT DOORS

DBAŁOŚĆ O DETALE / ATTENTION TO DETAIL

BOGATA KOLORYSTYKA DRZWI
WIDE RANGE OF DOOR COLOURS
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Drzwi LUMO dwuskrzydłowe, wzór S9, ościeżnica z zamkniętego profilu stalowego
LUMO double-leaf door, model S9, door frame made of closed steel profile

Drzwi LUMO, wzór S13, ościeżnica z zamkniętego profilu stalowego
LUMO door, model S13, door frame made of closed steel profile
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Drzwi GALIO dwuskrzydłowe, wzór S1, ościeżnica z zamkniętego profilu stalowego
GALIO double-leaf door, model S1, door frame made of closed steel profile

Drzwi GALIO PIVOT, wzór S1, kolor czarny
GALIO PIVOT door, model S1, black colour



1.

PREMIUM

2.

4.

1.

5.
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1. Drzwi ROYALE, wzór V05, kolor 001 biały RAL 9003 / ROYALE door, model V05, colour 001 white RAL 9003
2. Drzwi VERTIGO, wzór W00, kolor 001 biały RAL 9003 / VERTIGO door, model W00, colour 001 white RAL 9003
3. Drzwi ESTATO, wzór A01, 001 biały RAL 9003 / ESTATO door, model A01, colour 001 white RAL 9003

ramiaki drewniane 
wooden frames

100% drewna pozyskiwane z certyfikowanych 
źródeł 
100% wood from certified sources

unikalne wzornictwo 
unique design

DRZWI MALOWANE / PAINTED DOORS



3.

6.

stabilne wypełnienie
stable filling

3 warstwowy system malowania – 
trwałość koloru na wiele lat 
3-layer painting system - colour fastness 
for many years
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DRZWI MALOWANE / PAINTED DOORS

4. �Drzwi MODESTO, wzór W03, kolor 0M5 szary mat RAL 7047 / MODESTO door, model W03,  
colour 0M5 grey matt RAL 7047

5. �Drzwi PRINCESTONE, wzór V05, kolor 0M7 sage mat NCS S 4010-G50Y / PRINCESTONE door, model V05,  
colour 0M7 sage matt NCS S 4010-G50Y

6. �Drzwi TIARA, wzór W02, kolor 0M4 indigo mat RAL 5011 / TIARA door, model W02,  
colour 0M4 indigo matt RAL 5011

bogata kolorystyka RAL i NCS
wide range of RAL and NCS colours

DRZWI MALOWANE / PAINTED DOORS



PREMIUM

Drzwi MODERN, wzór 02 biały z koroną, ościeżnica regulowana SYSTEM DIN
MODERN door, model 02 white with crown, adjustable DIN SYSTEM door frame

Drzwi CAMBIO, wzór 00 biały, ościeżnica regulowana DIN DUO 
CAMBIO door, model 00 white, adjustable DIN DUO door frame
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DRZWI MALOWANE / PAINTED DOORS

MALOWANE
PAINTED

Ekologiczne farby akrylowe, wybrane kolory palet RAL i NCS. 

Trójwarstwowy system malowania, powierzchnia matowa.

Ecological acrylic paints, selected colors from the RAL and NCS palettes.

Three-layer painting system with a matt finish.
MONO1 | MONO2 | MONO3
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PREMIUM

2.

1.

DRZWI FORNIROWANE / VENEERED DOORS
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drzwi pokryte naturalnymi okleinami: 
dąb, limba, orzech naturalny
doors covered with natural veneers: oak, 
limba, natural walnut

lakier UV zapewnia trwałość koloru
oraz odporność na zarysowania
UV lacquer ensures colour fastness and 
scratch resistance



DRZWI FORNIROWANE / VENEERED DOORS

3.

4.

DRZWI FORNIROWANE / VENEERED DOORS
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1. Drzwi DECO LUX, wzór 00, kolor 390 orzech naturalny / DECO LUX door, model 00, colour 390 natural walnut
2. Drzwi SEMPRE LUX, wzór V1SP, kolor 421 cappuccino / SEMPRE LUX door, model V1SP, colour 421 cappuccino
3. Drzwi ESPINA, wzór W03, kolor 473 kastano mat / ESPINA door, model W03, colour 473 castano matt
4. Drzwi FORTIMO LUX, wzór W03S1, kolor 334 dąb europejski / FORTIMO LUX door, model W03S1, colour 334 european oak

unikalne połączenie selekcjonowanych fornirów 
unique combination of selected veneers 

wszechstronne zastosowanie fornirów w 
domach, jak i w biurach czy gabinetach
versatile veneers for home and office use



PREMIUM

POL-SKONE | INSPIRACJE / INSPIRATIONS20

Drzwi TEO, wzór VF17, kolor 334 dąb europejski
TEO door, model VF17, colour 334 european oak

Drzwi SUBLIME, wzór B12, ościeżnica regulowana SYSTEM DIN
SUBLIME door, model B12, adjustable DIN SYSTEM door frame



DRZWI FORNIROWANE / VENEERED DOORS

FORNIROWANE
VENEERED

FORNIROWANE
REALWOOD

VENEERED
REALWOOD

FORNIROWANE
SILKWOOD
VENEERED
SILKWOOD

Drzwi FORNIROWANE POL-SKONE pokryte są ekologicznym lakierem UV. 

Ma on zdecydowanie większą odporność na zarysowania i działanie światła od lakierów 

standardowych kładzionych nawet kilkuwarstwowo. Ze względu na naturalny charakter 

fornirów istnieje możliwość wystąpienia różnych ich odcieni i usłojenia.

POL-SKONE VENEERED door leafs are coated with ecological UV varnish.

It has significantly greater resistance to scratches and the effects of light than standard 

varnishes, even those applied in several layers. Due to the natural character of veneers, 

there may be differences in their shades and grain.

Powierzchnia naturalnego forniru drewnianego pokryta ekologicznymi farbami z palet 

RAL i NCS. Ekologiczny lakier UV zwiększa odporność na zarysowania i działanie światła.

Surface of natural wood veneer coated with ecological paints from the RAL and NCS 

palettes. Ecological UV varnish increases resistance to scratches and the effects of light.

Powierzchnia naturalnego forniru drewnianego pokryta ultramatowym lakierem UV

z widocznym rysunkiem drewna.

Surface of natural wood veneer coated with ultra-matt UV varnish with visible wood grain.
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1.

3.

2.

DRZWI UKRYTE / CONCEALED DOORS
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1. Drzwi HARMONY pokryte tapetą / HARMONY door covered with wallpaper
2. Drzwi HARMONY ze sztukaterią / HARMONY door with applied stuccowork
3. Drzwi HARMONY MIRROR z lustrem / HARMONY MIRROR door
4. Drzwi HARMONY pomalowane farbą ścienną / HARMONY door painted with wall paint
5. Drzwi HARMONY INVEST PRO z zabudową panelową / HARMONY INVEST PRO door with panelled fitting

powiększ optycznie 
pomieszczenie dzięki 
drzwiom z lustrem

optically enlarge the room 
with mirrored doors

dodaj sztukaterię tworząc 
dowolne kompozycje

add stucco to create any 
composition

nieograniczone możliwości 
aranżacji wnętrza
unlimited interior design 
possibilities



DRZWI UKRYTE / CONCEALED DOORS

4.

5.

DRZWI UKRYTE / CONCEALED DOORS

NAJBOGATSZA OFERTA DRZWI UKRYTYCH NA RYNKU / THE WIDEST RANGE OF CONCEALED DOORS ON THE MARKET
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pomaluj drzwi 
w kolorze ściany

paint the door the same 
colour as the wall

zabuduj ścianę z drzwiami 
panelami ściennymi

build a wall with doors 
using wall panels

Drzwi ukryte HARMONY oferują szerokie możliwości wykończenia powierzchni, co czyni je wyjątkowo wszechstronnym wyborem do nowoczesnych wnętrz. 
Ich konstrukcja umożliwia pełną integrację ze ścianą, dzięki czemu mogą być pomalowane na kolor ściany, pokryte tapetą, tynkiem dekoracyjnym, a nawet 
wykończone lustrami lub płytkami. Taka elastyczność wykończenia pozwala na uzyskanie efektu "niewidzialnych drzwi", które doskonale wtapiają się w styl wnę-
trza, jednocześnie zachowując pełną funkcjonalność. Pakiet REG-GO umożliwia stabilizację położenia skrzydeł ukrytych i zlicowanie ich idealnie ze ścianą.

HARMONY concealed doors offer a wide range of surface finish options, making them an exceptionally versatile choice for modern interiors. Their design allows full 
integration with the wall, so they can be painted in the colour of the wall, covered with wallpaper, decorative plaster and even finished with mirrors or tiles. 
This flexibility of finish allows to achieve the invisible door effect that blends seamlessly with the style of the interior, while remaining fully functional. The REG-GO package 
allows you to stabilise the position of the hidden leaves and flush them perfectly with the wall.



3.

2.

4.

1.
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1. Drzwi ZENN, wzór W00, kolor 210 filo / ZENN door, model W00, colour 210 filo
2. Drzwi SAMOS, wzór V1S8, kolor 276 dąb polski / SAMOS door, model W02, colour 276 polish oak
3. Drzwi UNITO, wzór W02, kolor 649 sage / UNITO door, model W02, colour 649 sage
4. Drzwi LAURA, wzór W05, kolor 213 super biały / LAURA door, model W05, colour 213 super white
5. Drzwi VERI, wzór W00, kolor 645 lava / VERI doors, model W00, colour 645 lava

DRZWI LAMINOWANE / LAMINATED DOORS



5.
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Bogata kolorystyka powierzchni UNI MAT PLUS charakteryzująca się 
jedwabistą haptyką oraz specjalną powłoką odporną na ślady po 
palcach

Rich colours of the UNI MAT PLUS surface characterised by  
silky texture and a special fingerprint-resistant coating



panele ścienne dostępne 
również w wersji NRO 
(trudnozapalne)
wall panels also available in 
NRO (low flammability) version

różny układ oklein  
(pion/poziom/skos)
various veneer arrangements 
(vertical/horizontal/diagonal)

nietypowe wysokości 
i szerokości drzwi 
non-standard heights 
and door widths 

panele ścienne w kolorze 
drzwi lub innym
wall panels in the colour  
of the door or other

wzór usłojenia drzwi spójny  
z usłojeniem paneli
door grain pattern consistent 
with the panel grain
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panele ścienne i zabudowy / wall panels and enclosures

RYFLOWANE PANELE ŚCIENNE / PROFILED WALL PANELS

ZABUDOWY KLATEK SCHODOWYCH / STAIRCASE ENCLOSURES



w kolorze drzwi i 
ościeżnic 
in the colour of the door 
and frame

aluminiowe 
aluminium

z płyty 
wilgocioodpornej

moisture-proof board
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listwy przypodłogowe i naświetla / skirting boards and side and top lights

LISTWY PRZYPODŁOGOWE / SKIRTING BOARDS 

NAŚWIETLA BOCZNE I GÓRNE / SIDE AND TOP LIGHTS



POL-SKONE Sp. z o.o.
ul. Hanki Ordonówny 8; 20-328 Lublin, POLAND

tel.: +48 81 728 52 85; +48 81 744 30 11
e-mail: pol-skone@pol-skone.eu

www.pol-skone.eu
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